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MONTERINGSDELER / MONTERINGSDELAR/ ASSEMBLY PARTS/ 
EINZELTEILE/ ASENNUSOSAT 

A, A1 B, B1 C, C1 D E 

F G H I J 

 L  M 

PART NO. DESCRIPTION Q’TY 
A Frame with leg tube 5 
A1 Round foot for frame 5 

B 
Frame with leg tube and handlebar post 

stand  1 
B1 Square foot for handlebar post stand 1 
C T-Shaped handlebar 1 

C1 Rubber grip for handelbar 2 

D 
Supporting tube upper for the handlebar post 

stand 1 
E Supporting tube under T shaped handlebar  1 
 
G Jumping mat 1 
H1 Botton head bolt M8x15 7 
H2 Washer M8 7 
H3 Spring washer M8 7 
I Rubber cap  

 M Assembling tool for bungee cords 1 
 

Bungee cords

F Bungee cords 36 

J Quick release knob 1 
    L Allan Wrench (5mm) 1 

      F

2

2
Extra Parts
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MONTERINGSANVISNING/ MONTERINGSANVISNINGAR 
ASSEMBLY INSTRUCTION/ MONTAGEANLEITUNG/ ASENNUSOHJE 
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RAMME 

1) Fest ramme del A til ramme del B.   
2) Husk å trykke ned «klikk låsen» når du fester rammen.  
3) Ramme delene er festet sammen.  
4) Fortsett til alle ramme delene er festet sammen.  

 

STRIKKER  
5) Plasser en strikk rundt en av trampoline bena.   
6) Dra opp strikken som vist på bilde og hold metallfeste i front.  
7) Plasser strikken med metall feste bak feste til hoppeduken og strikken over innerste 

del av strikk holderen.  
8) Hold øverste del av strikken i strikk holderen med en hånd.  
9) Plasser monterings verktøyet gjennom strikken og i sporet på ytterste del av strikk 

holderen.   
10) Press verktøyet ned og fra deg inntil strikken festes i den ytterste delen av strikk 

holderen.  
11) Fjern verktøyet ved å vri det til høyere og dra ut.  
12) Strikken er ferdig montert. 
13) Gjenta steg 5 til 12 på alle 6 trampoline føttene. 
14) Legg strikken over rammen med metall feste på undersiden.  
15) Plasser monterings verktøyet inni strikken og i sporet på ytterste del av strikk 

holderen.   
Press verktøyet ned og fra deg inntil strikken festes i den ytterste delen av strikk 
holderen.  

16) Fjern verktøyet ved å vri det til høyere og dra ut.  
17) Fest alle strikkene på en side.  
18) Fest deretter alle strikkene på motsatt side.  
19) Fullfør de siste to sidene.  
20) Alle sidene er ferdig montert med strikker.  

For montering av strikkene se også: http://mylnasport.no/service/instruction/ 
 
 
 
 

 
 

http://mylnasport.no/service/instruction/
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HÅNDTAK  
21) Fest del D av håndtaket til del E og skru på de 4 skurene, stram til.  
22) Tre på gummi dekselet for å skjule skruene.  
23) Del D og E av håndtaket er ferdig montert.  
24) Fest del C av håndtaket til del E med skruene og stram til.  

    Tre på gummi dekselet for å skjule skruene.  
25) Plasser håndtaket i rammen og skru inn justerings skruen.   

 
VIKTIG VEDRØRENDE SERVICE 
Om det skulle oppstå problemer av noe slag, ber vi deg om å kontakte Mylna Service. 
Vi vil gjerne at du kontakter oss før du kontakter butikken slik at vi kan tilby deg best 
mulig hjelp.  
Besøk vår hjemmeside www.mylnasport.no – her vil du finne informasjon om produktene, 
brukermanualer, ett kontaktskjema for å komme i kontakt med oss og mulighet for å bestille 
reservedeler. Ved å fylle ut kontaktskjema gir du oss den informasjonen vi trenger for å 
kunne hjelpe deg så effektivt som mulig. 
 

 
VIGTIGT OM SERVICE 
I tilfælde af problemer af nogen art, skal du kontakte Mylna Service. Vi vil gerne have 
dig til at kontakte os, før du kontakter butikken, så vi kan tilbyde dig den bedst mulige 
hjælp. 
Besøg vores hjemmeside www.mylnasport.com - her vil du finde information om de 
produkter, brugermanualer, en kontakt formular for at komme i kontakt med os og mulighed 
for at bestille reservedele. Ved at udfylde kontaktformularen giver du os de oplysninger vi har 
brug for at hjælpe dig så effektivt som muligt.  
 
 
 

 
RAM 

1) Sätt ihop ramdel A med ramdel B.   
2) Kom ihåg att trycka ned klicklåsen när du sätter ihop ramen.  
3) Ramdelarna är ihopsatta.  
4) Fortsätt tills alla ramdelar är ihopsatta.  

 

GUMMIBAND  
5) Sätt ett gummiband runt ena benet på trampolinen.   
6) Dra upp gummibandet enligt bilden och håll i metallfästet i fram.  
7) Placera gummibandet med metallfästet placerat bakom fästet till studsmattan och 

bandet över den innersta delen av bandhållaren.  
8) Håll den översta delen av gummibandet i bandhållaren med en hand.  
9) Placera monteringsverktyget genom gummibandet och i spåret på den yttersta 

delen av bandhållaren.   
10) Tryck verktyget nedåt och bort från dig tills gummibandet fästs i den yttersta delen 

av bandhållaren.  
11) Ta bort verktyget genom att vrida det åt höger och dra ut det.  
12) Gummibandet är färdigmonterat. 

http://www.mylnasport.no/
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13) Upprepa steg 5 till 12 på alla sex trampolinfötter. 
14) Lägg gummibandet över ramen med metallfästet på undersidan.  
15) Placera monteringsverktyget genom gummibandet och i spåret på den yttersta 

delen av bandhållaren.   
Tryck verktyget nedåt och bort från dig tills gummibandet fästs i den yttersta delen 
av bandhållaren.  

16) Ta bort verktyget genom att vrida det åt höger och dra ut det.  
17) Fäst alla gummiband på en sida.  
18) Fäst sedan alla gummiband på motsatt sida.  
19) Slutför de sista två sidorna.  
20) Alla sidorna är färdigmonterade med gummiband.  

För montering av gummiband, se även: http://mylnasport.no/service/instruction/ 
 

HANDTAG  
21) Sätt ihop del D av handtaget med del E och skruva fast de 4 skruvarna och dra åt 

dem.  
22) Trä på gummiskydden för att täcka skruvarna.  
23) Del D och E av handtaget är färdigmonterade.  
24) Sätt ihop del C av handtaget med del E med hjälp av skruvarna och dra åt dem.  

    Trä på gummiskydden för att täcka skruvarna.  
25) Placera handtaget i ramen och skruva fast justeringsskruven.   

 
VIKTIGT BETRÄFFANDE SERVICE 
Om det skulle uppstå roblem av något slag, kontakta Mylna Service. Vi skulle vilja att 
ni kontaktar oss innan du kontaktar butiken så att vi kan erbjuda dig bästa möjliga 
hjälp. 
Besök vår hemsida www.mylnasport.se - här hittar du information om produkterna, 
bruksanvisningar, ett kontaktformulär som du kan använda för att komma i kontakt med oss 
och möjlighet att beställa reservdelar. Genom att fylla ut kontakformuläret ger du oss den 
information vi behöver för att hjälpa dig så effektivt som möjligt. 
 
 

 
FRAME 

1) Fit parts A and B together.   
2) Remember to press the parts together until they click.  
3) The frame parts are now locked together. 
4) Continue until all frame parts are assembled.  

 

ELASTIC BANDS  
5) Place an elastic band around one of the trampoline legs.   
6) Slide the band upwards as shown, and hold the metal clamp facing you.  
7) Place the band with the metal clamp behind the buckle on the mat, so that it fits into 

the inner part of the buckle.   
8) Hold the upper part of the band against the buckle with one hand.  
9) Insert the assembly tool through the lower part of the band and fit it into the buckle 

groove.   
10) Press the tool down and away from yourself until the band slides down to the outer 

edge of the buckle.  

http://mylnasport.no/service/instruction/
http://www.mylnasport.se/
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11) Remove the tool by twisting it to the right and pulling it out.  
12) The band is now fully fitted. 
13) Repeat steps 5 to 12 on all 6 trampoline legs. 
14) Place a band over the frame with the metal clamp underneath.  
15) Insert the assembly tool through the lower part of the band and fit it into the buckle 

groove.   
Press the tool down and away from yourself until the band slides down to the outer 
edge of the buckle.  

16) Remove the tool by twisting it to the right and pulling it out.  
17) Secure all bands down one side.  
18) Secure all bands on the other side.  
19) Repeat for the remaining two sides.  
20) All sides are now fully fitted with bands.  

When fitting bands, refer also to: http://mylnasport.no/service/instruction/ 
 
HANDLE  

21) Fit part D of the handle to part E, insert and tighten the 4 screws.  
22) Press the rubber cover over the screws to hide them.  
23) Parts D and E of the handle are now fully assembled.  
24) Fit part C of the handle to part E, insert and tighten the screws.  

    Press the rubber cover over the screws to hide them.  
25) Fit the handle to the frame, screw in the adjusting screw.   

 
IMPORTANT REGARDING SERVICE 
In the event of problems of any kind, please contact Mylna Service. We would like you 
to contact us before contacting the store so we can offer you the best possible help. 
Visit our website www.mylnasport.no - here you will find information about the products, user 
manuals, a contact form to get in touch with us and possibility to order spare parts. By filling 
out the contact form you give us the information we need to help you as effectively as 
possible. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://mylnasport.no/service/instruction/
http://www.mylnasport.no/
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RAHMEN 
1) Befestigen Sie Rahmenteil A an Rahmenteil B.   
2) Achten Sie bei der Befestigung des Rahmens darauf, dass der Klickverschluss 

einrastet.  
3) Die Rahmenteile sind miteinander verbunden.  
4) Fahren Sie fort, bis alle Rahmenteile miteinander verbunden sind.  

 
BÄNDER  

5) Legen Sie ein Band um eines der Trampolinbeine.   
6) Ziehen Sie das Band wie abgebildet nach oben, und halten Sie die 

Metallbefestigung nach vorn.  
7) Haken Sie das Band mit der Metallbefestigung hinter die Halterung der 

Sprungfläche und ziehen Sie das Band über den inneren Teil der Bandhalterung.  
8) Halten Sie den oberen Teil des Bandes in der Bandhalterung mit einer Hand fest.  
9) Führen Sie das Montagewerkzeug durch das Band und in die Führung am äußeren 

Teil der Bandhalterung.   
10) Drücken Sie das Werkzeug von sich weg nach unten, bis das Band fest im äußeren 

Teil der Bandhalterung sitzt.  
11) Entfernen Sie das Werkzeug, indem Sie es nach rechts drehen und herausziehen.  
12) Das Band ist fertig montiert. 
13) Wiederholen Sie die Schritte 5 bis 12 für alle sechs Trampolinbeine. 
14) Legen Sie das Band über den Rahmen, die Metallbefestigung zeigt nach unten.  
15) Führen Sie das Montagewerkzeug in das Band und in die Führung am äußeren Teil 

der Bandhalterung.   
Drücken Sie das Werkzeug von sich weg nach unten, bis das Band fest im äußeren 
Teil der Bandhalterung sitzt.  

16) Entfernen Sie das Werkzeug, indem Sie es nach rechts drehen und herausziehen.  
17) Befestigen Sie alle Bänder an einer Seite.  
18) Befestigen Sie alle Bänder an der gegenüberliegenden Seite.  
19) Führen Sie die letzten beiden Seiten durch.  
20) Alle Seiten sind fertig mit Bändern montiert.  

Zur Montage der Bänder siehe auch: http://mylnasport.no/service/instruction/ 
 
HANDGRIFF  

21) Befestigen Sie Teil D des Handgriffs an Teil E, und ziehen Sie die 4 Schrauben 
fest.  

22) Decken Sie die Schrauben mit der Gummikappe ab.  
23) Teil D und E des Handgriffs sind fertig montiert.  
24) Befestigen Sie Teil C des Handgriffs mit den Schrauben an Teil E, und ziehen Sie 

die Schrauben fest.  
    Decken Sie die Schrauben mit der Gummikappe ab.  

26) Platzieren Sie den Handgriff am Rahmen und schrauben Sie die Einstellschraube 
fest.   

 
 
 

http://mylnasport.no/service/instruction/
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WICHTIGE INFORMATIONEN ZUM SERVICE 
Im Falle jeglicher Probleme bitten wir Sie, Mylna Service zu kontaktieren. Bitte 
kontaktieren Sie uns, bevor Sie sich an die Geschäftsfiliale wenden, damit wir Ihnen 
die bestmögliche Hilfestellung geben können.  
Auf unserer Website www.mylnasport.com finden Sie Informationen zu unseren Produkten, 
Bedienungsanleitungen und ein Kontaktformular, über das Sie uns erreichen können. Über 
das Kontaktformular können Sie auch Ersatzteile bestellen. Indem Sie das Kontaktformular 
ausfüllen, erhalten wir alle erforderlichen Informationen, um Ihnen so effektiv wie möglich 
weiterzuhelfen. 
 
 
 

 
KEHYS 

1) Kiinnitä kehys A kehyksen osaan B.    
2) Muista painaa "napsautuslukkoa”, kun kiinnität kehyksen.  
3) Kehysosat on kiinnitetty yhteen.  
4) Jatka, kunnes kaikki kehyksen osat on kiinnitetty yhteen.   

 

KUMINAUHA  
5) Aseta kuminauha trampoliinin jalan ympäri.    
6) Vedä kuminauha kuten kuvassa ja pidä metallikiinnike edessä.  
7) Aseta kuminauha metallikiinnikkeellä kiinnikkeen taakse trampoliinin kankaaseen ja 

kuminauha pidikkeen sisimmän osan yli.   
8) Pidä kuminauhan ylin osa sen pidikkeessä kädellä.  
9) Aseta asennustyökalu kuminauhan läpi ja uraan kuminauhan uloimmassa osassa.   
10) Paina työkalu alas ja vedä sitä, kunnes kuminauha kiinnittyy sen pidikkeen 

uloimpaan osaan.  
11) Poista työkalu kääntämällä sitä ylös ja vetämällä ulos.  
12) Kuminauha on valmiiksi kiinnitetty.  
13) Toista kohdat 5 - 12 jokaiselle trampoliinin kuudelle jalalle.  
14) Aseta kuminauha kehyksen yli niin, että metallikiinnike on alapuolella.  
15) Aseta asennustyökalu kuminauhan sisälle ja uraan kuminauhan uloimmassa 

osassa.   
Paina työkalu alas ja vedä sitä, kunnes kuminauha kiinnittyy sen pidikkeen 
uloimpaan osaan.  

16) Poista työkalu kääntämällä sitä ylös ja vetämällä ulos.  
17) Kiinnitä kaikki kuminauhat yhdelle puolelle.   
18) Kiinnitä sitten kaikki kuminauhat vastakkaiselle puolelle.   
19) Tee lopuille sivuille.   
20) Kaikki puolet on kiinnitetty kuminauhoilla.  

Ks.  kuminauhan asennuksesta myös: http://mylnasport.no/service/instruction/ 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.mylnasport.com/
http://mylnasport.no/service/instruction/
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KAHVA  
21) Kiinnitä osa D kahvasta osaan E ja kiinnitä 4 ruuvilla, kiristä pidike.   
22) Paina kumisuojus peittämään ruuvit.   
23) Osat D ja E kahvasta on valmiiksi asennettu.  
24) Kiinnitä osa C kahvasta osaan E ruuveilla ja kiristä pidike.   

    Paina kumisuojus peittämään ruuvit.  
25) Aseta kahva runkoon ja kiristä säätöruuvit.    

 
TÄRKEÄÄ LIITTYEN HUOLTOON 
Jos jonkinlaisia ongelmia tuotteen kanssa sattuisi ilmenemään, ole yhteydessä Mylna 
Serviceen. 
Haluamme auttaa teitä parhaalla mahdollisella tavalla ja toivoisimme että olette 
yhteydessä meihin suoraan ennen asiointia myyjän kanssa. 
Tutustu sivuihimme www.mylnasport.fi - Sieltä löydät mm. Tuotetietoa, ohjekirjoja ja 
yhteydenottolomakkeen. Tätä kautta voit olla meihin yhteydessä ja mm. tilata varaosia. 
Täyttämällä lomakkeen me saamme kaiken tarvittavan tiedon, jolla voimme palvella sinua 
parhaalla tavalla. 
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